O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iIKOBHI HOMep: 0420U102137
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peectpamnii: 02-12-2020

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Humban borman BosopumupoBuy

2. Tsymbal Bohdan V.

KBasigikanis: k. pinon. u.,10.01.09
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk
AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HaykoBOi cneniagabHOCTI: 10.01.09

Ha3Ba HayKoBOIi CIIeNiaJIbHOCTI: JlitepaTypHe JKEPEIO3HABCTBO | TEKCTOIIOTis

T'anyss / ramysi 3HaHB. He 3aCTOCOBYETHCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

Jara 3axucry: 01-12-2020

CrneniaJbHICTh 3a OCBITOIO: MoBa i niTeparypa (M0bChKa, yKpaiHChKa)

Micue po6oTH 3400yBayva: Incruryr siteparypu im. T.I. [lleBuenka HanjonasnbHoi akaemii HayK Ykpainu

Kopg 3a €IPIIOY: 05417265

Micuesnaxo,szeHHa: ByJI. Muxaiina I'pymescokoro, 4, M. Kuis, KuiBceka 0641, 01001, Ykpaina

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: HaujonasnbHa akaziemis HayK YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT
Iudp cnenianizoBaHoi BYEHOI pagH (pa30Boi CleliaJai30BaHOi BYE€HOI pazu): [l 26.178.01

IloBHe HaliMEeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI 0COOM: [cTuTyT JiTepatypu im. T.T. [lleBueHka HaujoHanbHOI

aKkageMii HayK YKpaiHu

Kopg 3a €IPIIOY: 05417265

Micqesﬂaxon)KeHHﬂ: ByJI. Muxaiina ['pymeBcbKoro, 4, M. Kui, KuiBcbka 0611., 01001, Ykpaina
dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiiHHS: Haujonanbna akaziemist Hayk Ykpainu

InenTugikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BizomocTi nipo nmiznpueMcTBO, yCTaHOBY, OpraHisalliio, B sIKii 0yJ10

BUKOHaHO JHUCEPTALil0

IloBHe HaiMEeHYBaHHSI IOPHUAUYHOI 0COOM: [ncTuTyT Mitepatypu im. T.T. IlleBuenka HanjonanbHoi

akageMii HayK YKpaiHu

Kopg 3a €IPIIOY: 05417265

Micuesnaxo,r.pxeunu: ByJI. Muxaiina I'pymeBcbkoro, 4, m. Kui, Kuicbka 0611., 01001, YkpaiHna
dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: HaujonasnbHa akajiemis HayK YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

V. BimomocTi npo gucepraniio
Moga guceprariii:
Koy TeMaTHYHHX PyGPHK: 17.81.31

Tema guceprauii:
1. Bacunp JJoMaHULIbKUII — OOCTITHUK i BUJaBelb TBOPiB Mapka BoBuka.

2. Vasyl Domanytskyi as a researcher and editor of Marko Vovchok.

Pedepar:

1. Incepralist CTaHOBUTD Ileplly CIPOOY CUCTEMHOIO JAOCJIIIPKEHHSI HAyKOBOi cnaamuuu B. M. JloMaHuIbKOTO,

npuUcBsiYeHoi 6iorpadii i TBOpuocTi Mapka BoBuka. Po60Ty nprcBsueHo BUIAaBHUYIN HissibHOCTI B. M.
Jomanunpkoro. [lepenycim IIISIXOM 3aJTy4€HHSI HOBUX apXiBHUX MaTepiasliB 3alIpOIIOHOBAHO Y HAJIEXKHO

OOI'PYHTOBAHO YacC 3aCHYBAaHHS KUiBCbKOTO BUIAaBHUIITBA «Bik» Ta IIOYaTOK y4acTi B 1oro pobori B. M.

JOMaHUILBKOTO, SIKA M0JISIrajla, 30KPEMa, B MiArOTOBL aHTOJIOTIi YKPAIHCBKOI JIiTepaTypH, 110 1 MO3HANOMUIIO MOTO0 3

Mapkom BoBukoM. [JoKJIagHO PO3IJISIHYTO 30€peskeHe JINCTYBAaHHS MOJIOZIOTO BUAABIIS 3 IMCbMEHHUIIEIO, 110 AaJjI0

3MOTY BUITPaBUTH XMOHI aTpUOYLilo 11 [aTyBaHHs, OONYIEHI y BUAAHHIX emnicTosspito Mapka Bosuka. Y gucepratiii

[IPOaHali30BaHO HAayKOBUH 10po60oK B. M. JloMaHUIIBbKOTO. Y pe3ysbTaTi OpalloBaHHSI MAaCUBY JIiITEPATYpPH PO

Mapka BoBuka BUABJIEHO 3acafHNYi apTYMEHTH NIPUXUIbHUKIB aBTOpcTBa O. B. MapkoBuyYa B IUCKYCii Ipo

aBTOPCTBO «HaponHUX ONOBiKaHb», O iX 3rOAOM 3allepeyrB JOCIiAHMK. X04a B HAPI’)KHOMY IIMTaHHI ITPO



CIIPaBXHBOTO aBTOpa B. M. JloMaHUIIbKUI HE TIOMUJIMBCS, 3rOJOM Gi/IbIIiCTh IOTO Te3 JiTepaTypO3HaBLi
CIIpOCTyBasii. Ha OCHOBI JOCiI>KEHHS KOHCTATOBAHO, 10, NMTONPY iCTOTHUI BHECOK Y BUBYEHHS TBOPYOI CHIAAIIHU
i 6iorpadii Mapka BoBuka, B. M. [lomaHu1pK1il IPUITyCTUBCS YACIEHHUX IIOMUJIOK y CBOIX Npausix. Lle, 3 omHoro
00Ky, 3yMOBJIEHO TOJIilIHIM HU3bKMM PiBHEM OIPALIOBAHHS BiJIIIOBiAHOI TEMH, a 3 IPYrOro, — LOCUTb

IWJIeTAHTCHbKUMU METOL0JIOTIYHUMY IPUHIUIIAMU POOOTH TOCTIiIHUKA.

2. The thesis presents the first attempt of systematic research into the scholarly legacy of Vasyl Domanytskyi,
devoted to life and work of Marko Vovchok. Chapter one deals with Vasyl Domanytskyi's publishing activities,
which included preparation of separate editions of the authoress’s works, translation of her short stories written in
Russian, and publication of works from her archive. History of Kyiv-based publishing house “Vik”, its first decade in
particular, has been poorly studied hitherto. This state of affairs, caused by both limitations of published source
materials and their incorrect treatment by researchers, has led to proliferation of unsubstantiated conclusions
unsupported by documentary evidence. Researchers disagree about the date of the publishing house’s foundation,
not always properly arguing their case. By scrutinizing major sources of information, the thesis uncovers
contradictions in the previous research and refutes a number of faulty statements. On the basis of scarce
contemporary documents, the earliest exact date of Vasyl Domanytskyi’s participation in the activities of the
publishing house was established and his links to particular book projects were traced. No detailed information on
Vasyl Domanytskyi’s direct participation in publication of Marko Vovchok’s work within the Ukrayinska Biblioteka
series by “Vik” publishing house was discovered. It is likely, his involvement into the publication of her short stories
collection was limited to exchange of letters with her. Vasyl Domanytskyi's second involvement with literary work
of Marko Vovchok took place in the context of preparation of the third volume of “Narodni Opovidannya” (Folk
Tales) for publication in Lviv. The volume included her short stories on Ukrainian subjects, written in Russian.
Preserved portion of correspondence sets the timeframe of his work on their translation into Ukrainian between
December 1903 and late April 1904. Vasyl Domanytskyi's scholarly work on Marko Vovchok is discussed in the
second chapter of the thesis. The discussion treats key arguments against Marko Vovchok’s authorship, which
included her national background. Most revisionists argue that she did not know Ukrainian. Vasyl Domanytskyi has
discovered documents in her archive, which arguably proved her partial Ukrainian ethnic background. This view
was dominant for some time, yet it was rebutted in the late 20th century, when her father’s service record
emerged. To undermine Panteleymon Kulish’s claim of co-authorship by the Markovychs, Vasyl Domanytskyi
referred to Kulish’s own comments at the beginning of Marko Vovchok’s literary career, his anonymous editorial
note in the Osnova magazine in particular, which praised the authoress’s work. As of now, literary critics have
reasonably demonstrated that the most likely author of the note was Vasyl Bilozerskyi. Another important issue in
the debates about the true author of the Folk Tales was publication of the first volume in 1857. Upon examination
of the discovered autograph, Vasyl Domanytskyi assumed that eight short tales were typeset from handwritten
copies, while the last four - from autograph. The thesis provides evidence that handwritten copies were produced
for all twelve short stories, and only one of them - “Sestra” (Sister) — was typeset from autograph. Therefore, the
Folk Tales (1857) were printed from two sources to enable the printer to start preparations before the publication
was approved by and handwritten copies were returned from the office of censorship. Findings of the thesis lead
to the conclusion that despite substantial contribution to the study of Marko Vovchok’s life and work, Vasyl
Domanytskyi has committed numerous errors as a result of both low contemporary level of research on the
subject and his rather amateur methodological principles.

Jep>kaBHHHM peecTpaniiiHuii Homep [JiP:

IIpiopuTeTHHH HaNIpSIM PO3BHTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHu# NpioOpHTETHHUI HAIIPSIM iHHOBaILLiMHOI Aig/ILHOCTI:
ITizcyMKH JOCTiI>KEeHHS:

Iyo6sikaii:



HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
ConiasIbHO-€KOHOMIYHA CIPSIMOBAaHIiCTh:

OxopoHHi gJokymeHTH Ha OIIIB:

BrnpoBazkeHHS pe3yJIbTaTiB AHCEpPTalLii:

3B's130K 3 HAYKOBUMH T€MaMH:

VI. BizomocCTi Npo HayKOBOr0 KepiBHHKA /KEPiBHUKIB (KOHCYJIbTaHTA)

Baacwue IlpizBumie Im's Ilo-6aTbKOBI:
1. Bypnaka 'aninna MukosaiBHa

2. Burlaka Halyna M.

KBasiikanis: k. ¢inosn. 1., 10.01.01
InenTudikarop ORCID ID: He zacrocoyerbcs
JoparkoBa iHdopmamist:

TloBHe HaliMEeHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByracHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHSL:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BizomocTi npo odiliiHuX OTIOHEHTIB Ta pelleH3€eHTiB
OdiuiiiHi OTIOHEHTH
Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:

1. Haxuzix €sren Kazumiposuy

2. Nahlik Yevgen K.

KBasigikanis: g. dinon. u.,10.01.01, 10.01.05
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerncs
JoparkoBa iHdpopmamuist:

IloBHe HaiMEeHYBaHHSI IOPUAHUYHOI OCOOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHs:

dopma Bi1acHoCTI:

Cdepa ynpassiHHS:



InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

BiacHe IIpi3Bue Im'sa I1o-6aTbKOBI:
1. INonimyk Bonogumup TpoxumoBuy

2. Polishchuk Volodymyr T.

KBasidikanis: g. dinon. 1., 10.01.01
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetscs
JopaTrkoBa inpopmanis:

TloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Koz, 3a €IPITIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

PeuenseHTu

VIII. 3aKkJII04Hi BiZoMOCTi
BiiacHe IIpizBuie Im'sa Ilo-6aTbKOBi
TOJIOBH paju

BiiacHe IIpizBuie Im'sa ITo-6aTbKOBI
rOJIOBYIOYOrO Ha 3acigaHHi
BignoBigasibHUI 3a MiATOTOBKY

00JIIKOBHX JOKYMEHTIB

PeecTparop

KepiBHuKk Bigginy YKpIHTEI, mo €
BiZIIOBiZaJIbHUM 3a peecTpallilo HayKOBOIi

OisIIBHOCTI

Kynuucekuit Mukosa I'puroposud

JKynuncbkuit Mukosia I'puroposuy

IOpuenko T.A.



